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bonnapenko B.B. IIpaktuyeckoe
nocoOue Mo aHMINHCKOMY S3BIKY
«®onetuka». —Omck: BITOY OO
«OKOTCuTy, 2018. — 18 c.

[IpakTHdeckoe TOCOOWE COCTABJICHO B COOTBETCTBHU C pabodeid MporpaMMoi 1o
JOUCIIUITIIINHE ((AHFJ'IHfICKHfI SA3BIK» U ABJISICTCS YaCTBIO HpOFpaMMBI IIOATOTOBKH CIICIIUAJINCTOB
cpennero 38eHa bIIOY OO «OKOTCuT».

B yduebHOM mocoOuu ocBemieHbl 0COOCHHOCTH AHTIUHCKOTO $I3bIKA, MPABUJIa YTCHHS B
YAQpHBIX U Oe3yJapHBIX cloTraX, OyKBOCOUYETAHUSIX, MPOU3ZHOIICHHUE YMCTO AHTITMHCKUX 3BYKOB,
AHaJIOTOB KOTOpI)IM HECT B pOJIHOM SA3BIKEC. HOCO6I/IG OXBaThBIBACT H_II/IPOKI/Iﬁ ararra3oH
CbOHeTI/I'-IeCKI/IX 158 FpaMMaTI/I'-ICCKI/IX ﬂBHeHHﬁ, HeO6XO)II/IMBIX CTYHGHTaM JJIs1 BBAUMOCBS3aHHOTO
paSBI/ITI/IH HAaBBIKOB H SIBJ'IeHHﬁ OCHOBHBIX BHUJI0OB pequoﬁ JCATCIIBHOCTH U MOXKET 6I)ITB
HUCITOJIB30BAHO IJIs IHI/IPOKOFO prra JINII, 1/I3yqa}0m1/1x aHFHHﬁCKHﬁ SA3bIK, KaK B rpynnax, TaK U
JUIS  CaMOCTOSITEILHOTO  M3YYCHHS C  IEJbI0  CHCTeMAaTh3alud  (POHETHYSCKOTOo U
rPaMMAaTHYECKOTO MaTepHara.

© OMCKHH KOJUIE[DK OTPACiIEBBIX TEXHOJIOTUI CTPOUTENLCTBA U TpaHcnopTa, 2018
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IosicHuTe/ILHAA 3alIHCKA

Y4yeOHON NUCUUIIIMHON «AHTIIMACKUN A3bIK» MPEAYCMOTPEHO HU3Yy4YECHHE
OCHOBHBIX (DOHETHYECKUX U IpaMmaTHuecKux siBjaeHuil. Llenb nocobuss — o0yuuTh
CTYJIEHTOB CaMOCTOSITEIbHO OPUEHTHUPOBATHCS B OCHOBHBIX MOHATUSAX aHIJIMHCKOM
rpaMMaTHKd M OCOOCHHOCTSIX  aHIVIMICKOIO MPOM3HOLIEHUS, a TaKxKe
(opMHUpOBaHUE DIIEMEHTAPHBIX HABBIKOB YCTHOM peEYd C YYETOM IMpaBuil
rpaMMaTHKH, (POHETUKHM U CHUHTAKCUCA JJISI ajJbHEHIIero akTUBHOI'O OBJIAJICHMS
JIEKCUYECKUM MUHUMYMOM 00111€0bITOBOM U IPO(hecCHOHATBHON HAPaBIEHHOCTH.

B yue6HOM mocoOuu ocBelieHbl 0COOEHHOCTH aHIJIMMCKOTO s3bIKa, IPaBUIIa
YTeHHUs] B YAApHBIX W Oe3yJapHbIX cJorax, OyKBOCOUETAHUAX, MPOU3HOIICHHUE
YUCTO AHIJIMICKUX 3BYKOB, aHAJIOrOB KOTOPHIM HET B poaHOM s3bike. [locoOue
OXBAaThIBAET IIMPOKUNA JUANa3oH (OHETUYECKUX M TPaMMATHUYECKUX SIBICHH,
HEOOXOJMMBIX CTYJEHTaM JJisi B3aUMOCBSI3aHHOTO Pa3BUTHs HABBHIKOB U SBJICHU M
OCHOBHBIX BHUJIOB PEUEBOW JEATETLHOCTH U MOXET OBITh HCIIOJB30BAHO JIf
MIMPOKOTO Kpyra JIMIl, U3y4aloluX aHTJIMUCKUHN S3bIK, KaK B Tpynmnax, Tak v s
CaMOCTOSITEJILHOTO M3y4Y€HHUS C 1LEJbI0 CUCTEMaTU3aluu (OHETUYECKOTO H
IrpaMMaTHYECKOr0 MaTepuana.



Oc00eHHOCTH AHIVIMHCKOT0 IPOM3HOLICHUSA

B pesynbrare Cil0XHOIO MCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS AHTJIIMICKOTO SI3bIKA U
CUCTEMBl €ro MHCBMEHHOCTH BO3HHUKIO 3HAYUTEIIbHOE PACXOXKIECHUE MEXIY
HaIlMCAaHUEM CJIOBA U €r0 MPOU3HOLIEHUEM. JTO MPUBEIIO K CUCTEME CIIELUATbHOM
3aIliCU 3BYKOBOT'O COCTaBa CJI0Ba — (DOHETUUECKON TPAaHCKPUILIMY. 3HAHUE 3HAKOB
TPAHCKPUIIMU — 3TO KIIOY K MPaBWIBHOMY YTEHHUIO U MPOU3HOIICHHUIO CIIOBA.
TpaHCKpUNIIMOHHBIE 3HAYKU 3BYKOB 3aKJIIOYAIOTCS B KBAJAPATHBIE CKOOKH.

1.1. 3ByKkH aHIVIMHCKOIO SI3bIKA

I'nacHble
[i:] — monruii u
[1] — kpaTkuii, OTKPHITHIH U
[e] — 2 B cioBax amom, skui
[&2] — Oostee oTkpBITHIH, YeM 2
[a:] — monruit ray6okwuit a
[2] — kpaTKuit OTKPBITHIH O
[2 ;] — monrwmii o
[0] — 3akpbITHIi, OMU3KHIA K ) 3BYK O
[u] — xpaTkwii y co c1abbIM OKpYTIICHHEM T'y0
[u:] — monrwuit y 6e3 CHITBHOIO OKPYTIACHHS I'y0
[+] — xpaTkwmii rTacHbIHA, TPHOIMKAIONIUICS K PYCCKOMY B CIIOBaX 8apumb,
bparumo
[o] — Oe3ymapHbIii rTacHbIN, HATOMUHAIOIINN PYCCKUI Oe3yAapHbIil IIIaCHbIH B
CIIOBAX: HYICEH, MOJIOMOK
[0:] — B pycckOM COOTBETCTBYET CpEAHMIA MEXKAY O H 9

JAByriacubie (1upTOHIH)
[e1] - 0ii
[ou] - oy
[a1] - ai
[au] - ay
[21] - oit
[io] - ma
[€a] - pa
[ua] - ya

CoriacHble

[p] -
[b] - 6



[m] - M

[w] — 3ByK, 0Opa3yromiumiics ¢ OJI0KEHUEM T'y0, KaK MPU O, HO MAJICHBKUM
OTBEPCTHEM MEXKIy r'ybaMu, Kak IMPH CBUCTE

[f]1-d

[V]-B

[0] — (c romocom)/

[0] — (6e3 ronoca)/ 06a 3Byka 00pa3yroTCs MPH MOMOIIH A3bIKa, KOHUHK KOTOPOTO
JIETKO KacaeTcsl BEpXHUX MEPEIHUX 3yOO0B, KaK B IIECMEIIBOM PYCCKOM 3
[s]-c

[2] - 3

[t] — m, npousHecenHOE He y 3y0O0B, a y 1éceH

[d] — 0, mpousHecenHoe He y 3y00B, a y 1éceH

[n] - =

[]-n

[r] — 3By npomsHocuTCst 6€3 BUOpaIi KOHYMKA A3bIKa B OTIHYHHA OT PYCCKOTO p
[f] — MSTKUAW PYCCKHH w1

[z] — MsTKHit pycckuit oic KaK B CIIOBE 80M#CIICU

[t] - a

[dz] - o3BOHYEHHBIH u

[K] - x

[g] - T

[n] — 3amHesA3BIYHBIN 1, TIPOU3HECECHHBIN 3aJHCH YACThIO CIIMHKH SI3bIKA

[h] — mpocToit BEIIOX

O] -

Hexoropsie aHTIIMICKHAE COTJIACHBIE MMEIOT JBOMHOE YTEHHE, COUYECTAHUE
JIByX COIJIACHBIX MOTYT I€peJaBaTh OJWH COTJIACHBIN 3BYK, a 6 TJAacHBIX OYKB
nepeaatoT 20 riaacHbIX 3BYKOB B 3aBUCHMOCTH OT IOJIOKEHUHM TJIACHOW B CIIOBE
(ymapHoe Wi HEeyJapHOE) U OT THUIIa CJIOBA (OTKPBITHINA WU 3aKPBITHIH ).

PexomeHayeTcss BBIyYUTh TPH OCHOBHBIX MNPABWIA MPOW3HOUIEHHS
AHIJIMHACKHX CJIOB!

1. KpaTkocTh WM [0ATOTa TJIACHBIX 3BYKOB B PYCCKOM SI3bIKE HE BIIMSIET Ha

CMBICII CJOBa. B aHrIuicKkoM e $3bIKE JOJIroTa WIM KpaTKOCTh

IPOM3HOIICHHS TTACHOTO 3ByKa MeHseT cMbich ciosa. Tak [[1p] — kopaGub,

[Ji:p] — oBua.

2. B ornmume OT pyccKOro si3plKa B aHTJIMACKOM SI3BIKE COTJIACHBIC 3BYKH HE
OrJylIalOTCd B KOHIE cjoBa. OriylIeHHe COTJIACHBIX OTpa)KaeTcs Ha
cMbicie cioBa. Hampumep, [baeg] — cymka, [baek] — criuna.
3. I'macnas OykBa € B KOHIIE CJlOBa He yMTaeTcs. UTeHHWe TiaacHOW OyKBHI B
AHTJIMIICKOM $3bIKE€ 3aBUCHT OT €€ IMOJOXEHUs B cloBe (yAapHOE WU
HEyJapHOE) U OT TUIA cJ0ra (OTKPBITHIN WM 3aKPBITHIN).



1.2. IllpaBuja yrenusi

IIpaBuia yrenus OyKB &, €, i, 0, U, Y M HX cOYeTaAHMIt

Urtenue riacHeix OykB 4, €, |, 0, U, Y 3aBUCHT OT:

1. Tuna ciora, B KOTOPOM OHU CTOST;
2. ynapHble OHU WK Oe3yJapHbIE;
3. OT TOro, Kakue OYKBbI CTOSIT BIEPEAN WU 1103311 HUX.
Tunsl cjioros
I I I
OTKpBITHIH Y CJI0BHO-OTKPBITHIN 3akphIThIH
Ciior okaHYMBaeTCs Ha Ciior okaHYMBaeTcs Ha Cior okaHYMBaeTCs Ha
[JIACHYIO COTJIACHYO, 32 KOTOPOM OJIHY WJIM HECKOJIBKO
CleAyeT HEMPOU3HOCUMAs COTJIACHBIX
OykBa €
He, she, me Make, note, time Sit, but, test

IIpaBuia uyreHus rjaacHeIxX &, €, |, 0, U, y B yIapHbIX U 0e3yJapHBIX cJI0rax

Tunsl c10rOB
I 1 i \Y
['macHbIe | OTKPBITBIA | 3aKpBITBIA | TJIAaCHAS + I | TyacHas + I+ | Oe3yJapHbIi
yAApHbIN YAApHbIN YIAApHbIN € yAapHbII cJor
THUII CJIOT'a THUII CJIOTa THII CJIOTa THUII CJIOTa
Aa [e1] [ee] [a:] [ea] [2]
plate lamp car share ago
Ee [i:] [e] [o:] [10] [2] [1]
we ten her here absent
forest
1Yy [a1] [1] [o:] [a19] [1]
fine bit girl fire music copy
byte mystic type
Uu fu:] [] [o:] [jus] [o] [ju:]
tube cut turn cure success
unite
Oo [ou] [0] [2] [2] [4] [ou]
bone not short more confer retro




IIpaBuia yreHusi 0yKBOCOYCTAHUH

CoueTaHus COrJIACHBIX

bykBocoueranue [IponsHomeHnue ITpumep
ch [t/] chair
sh ] she
th [0] thin
th [0] this
wh [w] what
wh [h] who
ng [0] long
ck [K] lock

Henpoun3nocumele coriiacHble

bykBocoueranue [IponsHomenue ITpumep
igh [ai] high light
kn [n] know
Wr [r] write
gn [n] sign

3ByKkH [1], [i:]

I'nacHblii 3BYK [1]

[Tpu pou3HEeCEeHUH KPATKOrO TJIaCHOTO 3BYKa [1] KOHYMK SI3bIKA HAXOIUTCS
y OCHOBaHMS HI)KHHX 3yOOB: OTTEHOK PYCCKOro 3Byka W B cloBax wumbe, wuio
IPaKTUYECKU COBIAJACT C aHIIMHCKUM [1] — it, sin, in.

IaacHblii 3BYK [i:]

[Tpu mpou3HECEHUH JTOJITOTO TIIACHOTO [1:] S3BIK IPOABUHYT BIIEPEI, KOHIHK
S3bIKA KAacaeTCs HWKHUX 3yO0OB, TYOBl HECKOIBKO PACTSAHYTHI U CJETKa OOHAXAIOT
3yObl. OTTEHOK PYCCKOTO 3BYyKa [H]| B CIIOBaX usa, ueo, uepsl, uzdnl MPaKTHUICCKU
COBITQJIAaCT C aHTJIMHCKUM 3BYKOM [i:].

Coueranus ee, ea unrarorcs [i:]. Hanpumep, meet, peat.

JlonroTa 3ByKa BIHMSET Ha JICKCHYECKOe 3HaueHHe ciioBa. Hampumep, feet
(aorn) — fit (BMemarnces), steel (crannp) — still (Bce eme).

Exercise A
[1], [i:]

if —it

Is — bit

tip — kit
did — bill




mill — meal
pill — peel
keel — kill
sit — seat

Exercise B
[1], [i:]

lip — leap
did — deed
pit — peat
fit — feet

it — eat

lip - lead

Exercise C

[1], [i:]

bin — bean — seem
beat — bin — keen
sit — seat — least
steel — still — steal
feel — fill — feet

fit — eat — beat
simple — Pete — ease
feel — peel — reel
meet — meat — knit
ill = bill — will
steel — feel - clear

Exercise D

[1], [i:]

be — been — bean
me — meet — meat
see — seat — seed
meal — seal — mean
pea — see — meet
bee — been — feet
mean — lean - keen

Exercise E

[1], [i:]

| see a sea. | see lean meat. | eat meat. | like meat. | like tea. | make tea. |
take tea. | like fine tea. I like fine meals.



3Bykn [e], [&]

InacHblii 3ByK [€]

[Ipn npousHeceHnn raacHoro [€] Macca si3plka HaXOAUTCS B MEPEAHEN YacTh
potoBoii mosioctd. KOHUMK si3bIKa HaXOAUTCS y HIDKHMX 3y0oB. I'yObl crierka
pPacTAHYTHI. 3BYK OJIM30K K PYCCKOMY 3BYKY [3] B CIIOBax smu, jHcecmeo.

I'nacublii 3ByK [2]

[Ipu mnpousHeceHun 3ByKa [&] TyObl HECKOJBKO PACTSIHYTBI, HUKHSA
YeJIIOCTh CHJIBHO ONYILEHA, KOHYMK S3blKa KacaeTcsi HUKHUX 3yO0OB, a cpeiHss
CIIMHKA 13bIKa HEMHOTO BBITMOAETCS BIIEpE] U BBEPX.

Exercise A

[]

am— Ann — lamp
man — can — cat
sat — hat — bat
Pat — rat — cam

Exercise B
[e], []

tan — ten
pan — pen
bad — bed
land — lend
ban — bent
fan — fence
man — men
pat — pet

Exercise C
[e], []

bat — bet
pat — pet
rad — red
lap — met
ten — pen
men — hen

3ByKH [a:la [/\]9[83]9 [el]

I'nacHblii 3BYK [0:]

[Ipn npou3sHeceHnn aHTIMKUCKOTO TIACHOTO [0:] pOT OTKPBIT MOYTH KaK JJIs
PYCCKOTO 3BYKa, HO SI3bIK OTOJBHUIAETCS NAJIbLIIE HA3aJ U KHU3Y U JICKUT IIOCKO.
KoHuuk si3p1ka OTTAHYT OT HM>KHUX 3yO0B. ['yObl HE pacTSIHYTHI U HE BBIABUHYTHI
BIEPE.
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InacHblii 3BYK [4]

IIpy npousHeceHMM 3BYKa S3bIK HECKOJBKO OTOJBUHYT Ha3zad, 3aaHss
CIOMHKA s3bIKa MPUIIOAHATA K MEpEeIHEed 4YacTh MITKoro Heba, ryObl crlerka
pacTaHyThl. 3BYK IIOXOK Ha PYCCKHM IpENyNapHBIA 3BYK [a] B CIOBax: Kakou,
nocmol, bacwl.

I'nacuslii 3ByK [€3]

Snpo 3Byka — IUVIaCHBIM, IOXOXXMM HAa pPYCCKUH 3BYK B CIOBE 3moO.
CxonpXkeHUE MPOUCXOAUT B HAIPABICHUU HEUTPAIBHOIO TJIACHOTO [9] C OTTEHKOM
3BYyKa a.

InacHblii 3BYK [e1]

JudToHT, SAPOM KOTOPOTO SBJISIETCS TJIACHBIH, a CKOJIBKEHHE MPOUCXOIUT B
HanpasiieHuH riaacHoro. [IponsHocs qudTOHT HEOOXOAMMO CIEAUTH 32 TEM, YTOOBI
AJIp0 HE OBUIO TaKUM IIMPOKUM, KaK PYCCKUU IIACHBIN [3], @ BTOPOM 2JIEMEHT He
npeBpaliaics B pycCKUn 3BYK [i].

Exercise A

[o:]

car — far — bar

half — calf — bath
part — park — tart
cart — barter — shark
spark — bath — mark
park — raft - plant

Exercise B
[e3]

Mary — air
pair — parents
care — dare
rare — hare
fare — fair
hair - stair
Exercise C

[e1]

tape — hate — bate
mate — plate — Kate
late — fate — rate
brave — maple — main
pain — name — day
date — may — pay

lay — hay - Ray

Exercise D

[].[a:]
11



cup — car

sun — part

us — art

bus — bath

tub — tart

mud — mark
must — marlble
but — barter
hunt — harm

trust — drama

o]

far — bar

half — calf

park — tart

spark — bath

park — raft — plant
cart — barter — shark

3BykH [U:], [U]

IaacHblii 3BYK [U:]

[Ipy mpou3HECEeHUH MOATOro TJIACHOTO 3ByKa [U:] TyObl HampsiKEHbI H
CWJIBHO OKPYTJIEHBI, HO TOpa3/i0 MEHbIIE BBIIBUHYTHI BIIEPE, YEM MPU PYCCKOM
3BYKE [Y].

Ha nuceme mepenaercs OykBocouetanueM aBoitHoe O, 3a HCKIIIOUYEHHUEM
cirydaeB repen OykBoii K.

Hampumep: soon — ckopo, Bckope, Moon — JiyHa.

Hckmouenne: book — kaura, kpatkoe [U].

IaacHblii 3BYK [U]

[Ipy mnpousHEecCeHWH KpaTKOTO TJIACHOTO 3ByKa [U] TyObl 3aMeTHO
OKpYTJIEHbI, HO HE BBIIBUHYTHI BHEpPEN, S3bIK OTTSHYT Ha3aJ, HO HECKOJIBKO
MEHbIIIe, 4eM i [U:] (gosroro). 3ByK HAaIOMUHAET O€3yJapHbIil PyCCKUM 3BYK [Y]
B CJIOBAaX nycmoii, mynotu, IpOu3HECECHHBIN 0€3 BBIABIKEHUS T'y0 BIIEpe.

Hanpumep: hook — kprok, 100k — B3rumsi.

3anmoMHHUTE CJI0BAa, B KOTOPBIX B KauecTBe MCKJIIYEHHS MPOU3HOCHTCS
[u]:
put - knacTe
push - Tomkathb
pull - TaHYTH
full — moyHBII

Exercise A

[uz], [u]

12



pool (6acceiin) — pull (TaHyTH)
tool (uactpymenrt) — full (mosHbIit)

too — took
tooth — hook
food — cook
boot — look
fool — full
Exercise B

[u:]

fool — pool — hook
fool — too — book
cook — boot — loop
foot — cool — mood
shook — soon — boot
spoon — moon — foot

3syknm [ ], [], [ou]

IaacHbIi 3BYK [ ;]

Jlist TOro, 4To0bI MPaBUIILHO MMPOU3HECTH 3BYK, CIEAYET MMPHIATH OpraHam
peud TOJIOXKEHHME, KaK Ipd IPOM3HECEHHMH 3ByKa [a:], 3aTeM 3HAYUTEIHHO
OKPYTJIATH T'YObI U HECKOJIBKO BBIIBUHYTH UX BIIEPE/.

IaacHbIii 3BYK [9]

Jlist Toro, 4ToOBl MPOU3HECTU 3BYK [2], CIEAYyeT HUCXOIUTh M3 TOJOKCHHUS
OpraHoOB peyu MpHU MPOU3HECEHUHU 3ByKa [a:], 3aTeM cJerka OKPYIJIHTh T'YObl H
POU3HECTH KPATKUM 3BYK [-].

IaacHblii 3ByK [0U]

Havano 3Byka mnpeacTaBisieT co0Oil HEUYTO CpEeAHEee MEXKIYy PYCCKUMU
3Bykamu [0] u [3]. ['yObI ipu ipoM3HECEHUH ATOTO AU(PTOHTA CIIETKa PACTIHYTHI U
okpyrieHbl. CKOIbXKEeHHE IPOUCXONUT B HAIIPABJICHUH TIacHOTO [U].

Exercise A

[~]

more — score — poor
floor — for — form

fork — pork — sport
dawn — hawk - because

Exercise B

[2]

not — top — hot
Rostov — on — Don
dot — mop - mob

13



Exercise C

[ou]

tone — note — smoke
cone — loan — moan

code — hope — cope

lobe — mould - gold
boat — soap — coat

3ByKH [id], [a1]

HdudTronr [ia]

SImpo 3Byka — TJacHBIA [I], a CKOJBKEHUE MPOUCXOAUT B HAIMPABICHUH
HEHTPaIBHOIO TJIACHOT0, UMEIOIIET0 OTTCHOK 3BYKa [A].
Judronr [ai]

Snpo nudroHra — rIacHBIM 3BYK, MOXOXKUH HAa PYCCKHM 3BYK [a] B ciioBe
yaii. CKOJILKEHUE TIPOUCXOMT B HANIPABJICHHUHU 3BYKa [1], O/IHAKO ero 0Opa3oBaHUe
TIOJTHOCTBIO HE JIOCTUTACTCS, B PE3yJIbTAaTe YEro CIBIIIUTCS JHIIL HaYao 3ByKa [1].

Exercise A

[ia]

year — hear — ear
here — near — fear
tear — peen — beer
rear — leer — mere

Exercise B

[a1]

mile — pile — kite
site — side — ride
height — light — fight
might — right — tight
pike — like — hide

3Byku [0], [0]

CoraacHplii 3BYK [0]

B pycckom sa3bike momoOHOro 3ByKa HeT. 3BYK [0] — riyxoi. Ilpu ero
MIPOU3HECEHUH SA3bIK PACIIaCTaH U HEHAIPSIKEH, KOHYUK SI3bIKa 00pa3yeT y3KYyIO
IJIOCKYIO 111€J1b, HEIUIOTHO MPHXKUMAsiCh K HEMY. B 3Ty 1mienb ¢ cuioil mpoxoguT
cTpys Bo3nyxa. KoHUYMK si3bIKa HE JIOJHKEH CHJIBHO BBICTYINATh 32 BEPXHHUE 3YOBI
WU CJMIIKOM IUJIOTHO MPUKUMAThCA K Ty0am. 3yObl JOJKHBI ObITh OOHAXEHHBI,
0COOCHHO HMKHHE, TaK, YTOOBI HIDKHSS ry0a He Kacajgach BEpXHUX 3yOOB U HE
MpUOIMKAIACH K HUM.
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CoruacHplii 3ByK [0]

[Ipu npousHeceHun 3Byka [0] oOpranbl pedyd 3aHUMAIOT TaKoe K€
MOJIOXKEHUE, KaK U MpU Mpou3HeceHuu 3Byka [0]. 3Byk [0] ominuaeTcs OT 3ByKa [0]
TOJIBKO 3BOHKOCTBIO.

Exercise A

6], [A]

through — fifth — myth
thief — tooth — thunder
thank — think — thought
theatre — theory — theft

Exercise B

[6], [8]

thermometer — thick — thin
thirst — thirty — thorough
threat — three — booth
threw — throat — thumb
faith — hearth — path
bath — booth - broth
this — that — those

there — though — these
them — they — the

3Byku [W], [n]

CoracHblii 3ByK [W]

[Tpu mpown3HEeCeHNH TYOBl OKPYTJICHBI M 3HAYUTEIBHO BBIIBHHYTHI BIIEpE], a
3aMHSS YacTh s3bIKa 3aHUMACT MPUMEPHO TAaKOE K€ TIOJOKEHHWE, Kak TIpH
npousHeceHun pycckoro [y]. CTpyst BBIIBIXaeMOr0 BO3IyXa C CHJIOW MPOXOIUT
gepe3 O00pa3oBaHHYI MEXIy Try0aMu Kpyriayro meiab. [yObl SHEpPruYHO
pa3IBUTAIOTCA.

Coraacnblii 3ByK [n]

[Ipy mnpow3HEeCEHWH COTJACHOTO 3aJHsSl CHUHKA S3bIKA CMBIKAETCA C
OITYIIEHHBIM MATKHM HEOOM, U BO3MyX MPOXOJIUT Y€pe3 HOCOBYIO MOJIOCTh. Jmst
TOT0, YTOOBI TOOUTHCSI HY>KHOTO TTOJIOKEHHUS OPTaHOB PEYH, MOXKHO CHENIaTh BIOX
gyepe3 HOC C IMIHUPOKO OTKPHITHIM PTOM, 3aTEM CJEAHWTH 3a TEM, YTOOBI HU KOHUUK
SI3bIKA, HU €T0 TICPEAHSS U CPSIHAS YacTh HE Kacaauch HEOA.

Exercise A

[w]

what — why — where
whip — wheat — while
war — wharf — water
wedding — wage — wait

15



walitress — waist — waste
weather — woman — wind
wall — wallet — walk
walnut — waltz — won

Exercise B

[n]

wing — king — being

sing — nothing — something
nothing — anything — ring

CoraacHpliii 3ByK [h]

DTOro 3ByKa B PYCCKOM SI3bIKE€ HET. B aHTJIMIICKOM SI3bIKE OH BCTpPEUYAETCS
TOJIBKO TE€pe]] TJIaCHBIM M Ha CIyX IPEACTaBIseT COOOM JIETKUM, €Ba CIIBIIITHBIN
BbIIOX. B omiamune ot pycckoro [x] anrmuiickuii [h] obpasyercst 0e3 Bcskoro
ydacTHs 53bIKa, IMOITOMY HEOOXOJMMO CIEIUTh 3a TeM, YTOOBI 3ajHSS CIMHKA
sI3bIKa HE MOJHUMAJIACh OJIU3KO K MATKOMY HEOY.

Exercise A

[h]

hit - heat — head

hall — hollow — hammer
hand — happy — hard
hope — heap — hat

heal — heel — hear
health — height — hear
hood — his — ham

her — here — hate

3Byku [dr], [br], [gr], [tr], [fr], [Or]

OTH COYCTAaHUS COTJIACHBIX IMIPOU3HOCATCA CJIMUTHO, oe3 JCICHUA Ha
OTACJIBHBIC 3BYKH.

Exercise A

[dr]

draw — drum — draft
drink — drank — drunk
drain — dragon — drama
drift — dreadful — drugs
Dresden — dress — dry
dill — drop — drag

drive — drove — driven
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Exercise B

[br]

brown — bread — bracelet
brain — brakes — bran
brunch — branch — brave
Brazil — breach — breast
breadth — broth — breathe

Exercise C

[tr]

treasure — trainer — trench
track — trade — traffic
troops — trend — trail
translate — transmit — trance

Exercise D

[fr], [or]

France — French — fruit
fry — frame — free

three — thread — throat
threat — through — thriller
thrifty — throne — threaten

English alphabet

(Anrnuiickuii andasuT)

bykgsa Ha3zanue byksa Ha3zanue
Aa [ei] Nn [en]
Bb [bi:] 0o [ou]
Cc [si:] Pp [pi:]
D d [di:] Qq [kju:]
Ee [i:] Rr [a:]
Ff [ef] Ss [es
Gg [dzi:] Tt [ti:]
Hh [eit]] Uu [ju:]
li [ai] Vv [vi:]
Jj [dzei] W w ['dablju:]
Kk [kei] X X [eks]
LI [el] Yy [wali]
M m [em] Zz [zed]
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